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AN APPROACH TO “TROILUS AND CRISEYDE”

Iy
AZZA HATLAHAH

In the prologue to “The Legend of Good Women™ Lhe God of
love accuses Chaucer of being his “maorial fo'* for having

Mad in Englizh eek the book
How that Crisseyde Trothus forsook

The dream-queen % who. accompanies Cupid, orders the peet
te do pepance for having cast a slur on women by poriraying the lile
of failhless Criseyde. He must spend the rest of his mortal days “yeere
by vere'',

In making of a gloricus legende

Of gode wormmen, maidenes and wirves,
That werzn trewe in loving al hir lyves,

And telle of false men that hem biteayen ., 2

A “litel penance®’ indesd, as Cupid remarks for onc that

o4

“deserved sorer ros to smerte'’.

But was Chaucer’s “Troilus and Criseyde™ really such a travesty
against women 7 Queen Anne of Behemia may have thought se, bat

1. Editicn W.W. Skeat. Teat “A 264-265

2, The dream-guesn voizes the opiofons of Amne of Bohemla, quesn af
England, under the cover of allegory, Lydmte corroborates this assumption, ke says
‘IThis poete wrote at Request of the quane™.

3, Prologue Text B’ 453454,

4, Cupid seems to be very i1l inlormed indeed. Ho canSiders "The Roman
de la Row' which Chancer translated, as a heregy aginst love, which it cortainly
is dot. Hethen recommends cortain authors [ortranslation, amgng them, he mentichs
tVlerye" abd “Teroms'” who have both as Chaucer well kmows, expressed very anti
feminist opinioms. £.f. Nevill Ceghill ©“The Post Chaucer' p. 100,



citee’* can coms from wilkin and things of the spirit are always availatle
for those worlhy and ready te roceive them. ! “And god, biholder
and for-witer of alle thingrs, dwelleth ghove; and the present eteraitee of
Lis sichte renneth alwey with the dyverse qualitee of oure dedes, dispens
singe and ordeyninge medes to goode men, and tormens to wikked
men’" 2,

The ending of “Troflus and Crlzeyde is very much in thiz veln.
Chaucer advises “yonge fresshe folkes to :

Repeyreth hoom from worldly vanitee,

And of your herte up-casteth the visage

To thilke god Lhat after his image

You made, and Lthinketh al ais hut a fayre
This world, that passeth one as floures fayre. ?

This is the ending towards which Lhe poem has been leading
from its vecy first ine. The wheel of Fortune turns; and Man is
helpless. Tt is this helplessness in the hands of fate that can clearly be
discerned throughout the whole poem.

Criseyde is a chaste, modest widow, faithful-in her black weeds
to the memory of her dead husband. Fate and Pendarus, her unclz
combing to Lhrow her into the arms of the expectant Troilles; and
it is Fate once more, that drove her out of Troy ialo the Greek camp.
She is neither very good nor very had, ske Is merely an ordinary woman
with an ordirary woman’s foihles and failings. C.S. Lewis Justly
remarked that : in happier circumstances she would have been a fzithlul
misress, or a faithful wife, an affeclionate mother,and a kindly peighbour-
a bappy woman and a cause of happiness Lo all about her”. 4+ But
her cirumstances were far from happy. She is the daughter of Calkas,
the pri¢st who turns traitor against his own people 2nd joins the Greeks
becanse hc

Knew wel that Troye sholde destroyed be 5

1. c¢.f *“Chaucer and che fifteenih century'” by H.S, Bennett. pp. 27-248,
2. Bocthius Dock V. prose ¥T 328-1841.

3, Trmallus and Coscyde. V. 1837-1841,

4. The Allegory of Love, p. 189

5. Troilus and Criseyde I 68



He lcaves Criscyde behind, all alone in a hoslls city. Chaucer
dess not koow whether she had any childeren or not, he *reds it nonght™
so he is conlent te “leie it goon’’ !, Alon¢ and,

‘Wel nigh out of hir wit for sorwe aad fere™?

She seeks Hector, the noblest of the Trojans, and she falls down
at his feet and begs for mercy. Hector who was ““pitous of nature’”
sceing Lhat she was “sorowfully bicoon’’ and noting how *“fair a
creature’’ she was, had her dwell “in joye’ ? with them in Troy,

It so happened that on a feast day, she went to the temple and
although sko was “in widewes habite tlack™ while all the other women
were “ful wel arayed’ yet in beauty stopd she “makeless™ and nevet
was seen “under cloude blak so hright g sterre’” 4+ Trollus, the king’s
son was alse thers, an unattached Troilus * who makes fun of the
knights and squires of his company who can so easily fallin love apd
who sufler “wo and pemaunces’” when their “preye is lost””. This at-
titude of course, made'the god of love anary and forthwith he determined
to make this proud prince suffer for his arrogance. He- took up his
bow and “hit him at the fulle’ ¢ sp that

.+-. he, that pow wasmost in pryde above,
Wex sedenly most subget un-to-love. ?

The objcct of his love was none other (kan the beautful widow,
Criseyde. His eye “smoot™ her, and ‘*‘ther it stenle’; ¥ “Blessed
be love’ says Chaucer ““that thus can {olk coaverte™ .

1. ibid 133,

2, bid, 108

3. ibid 114-119

4. ibid 169175

5. 5o unlixe Boccuexio’s Troilo
6. ihid 207,

7. ibid, 231,

8. ibid 273

9 ihid



Fate, in the guise of the gad of lave was the cause of Troilus®
passion for Crseyde. Everything that Troilus had derided and made
fur of, he was now made to do and to suffer.  This, says Chaucer should
be a lesson to those proud folk who scorn love which “so sone’” can
the freedom of their hearts “4o him thralle™ t.

The helplessness of Troilus in the hagds of Fate is here clearly
apparent; it is fate that had willad him to fall in love with Criseyde
and it is fale that will make him suffer for that lave,

Troilus from now on becomes a “servant™ of love end in ths
true tradilion of courtly love. he can ncither eat nor sleep and his sorrow
is g0 great that it “shewed in bis hewe’ 2. But he shrinks from telling
Criseyde his love and suffers in  his chamher till Papdarus, his friend
comes to see him and makes him admit that it is love that has laid him
s¢ low. Troilus refuses to divelge the pame of his lady for, full of
humility, he thinks that she “nil Lo noon swich wrecche az T be wonne.'” 3
Pandarus scolds him for being so diffident and for despainng *“thus
causeless’’. With grear difficulty Pagdarus makes Troilua confess that
his “swete fo'' ig called Criseyde

And wel nigh with the word for fere he deyde 4

Not s¢ Pandarus, “Lord, he wase glad™$ o hear thai name,
for Criseyde was his own niece and he had no doubt that hes would be
saccessful in pleading Troilus® cause with her, He promises that, “she
of whom rist al thy wo, here-gfler may 1hy comforl been al-so’ 8
for the wrath of the pod of love is now *‘al apescd’’ and Pandarus hopes
“of this Lo maken a good ende”7.

ibid. 1. 292-235,
ibid, Y, 484-487.
ibid. I, 777,

ibid. 1. 874-875
jbid. L 877,
ibid. 1. 944-5
ibid, 1. 972

=~ R A B W D e
Sl A S e e



Hope worked wonders in Troilus. He “lay tho oo lenger doun’™!
but wai a very lion in the Geld of batue. In town, he was friendly and
gentle with everyone and so handsome

That ech him lovede that loked on his face. ?

Yt is this glamorous Treilus whom Criscyde sces from her chamber
window nidiog past after “having put to {light the Grekes route' 3
thoss same Greeks of whom she is“saferd™*  Helooked so “vong™,
5o “weldy’* that “it wan an heven up-on -him for to sc2™ 5 and withall
“s5 lyk a man of armes and a knight™ thet be reminded everyone of
“Mars, that god is of batayle’” ¢ This sight would not normally have
affected Criseyde in any special way. Undoubtedly, ke all Trojans,
she gready admired Trailus who was secend only to the mughty Hector
in courage zud like him was also endued with ‘‘moral veriu’ and
»vpyde of vyces”’ 7 But fortune willed it that she should be deeper
afficcted by the sight of Troilus passing by on this particular day, and
mare personally involved, for not only was if that

balsfud Venus, wel arayed,
Sat in her sevenlhe hons of hevene tho,
dispossd wel, and with aspectes payed,
To helpen sely Troilus of his wo 8

but also Pandarys, her uncle had just paid her a visit and had apprised
her that

The noble Troilus, so loveth thee,
That, bot ye helpe, it wol bis bans be.?

ibid. I. 1072.
ibid. I. 1078.
ibid. IL. 63
ibid, I 124.
ibid, T, 6367
ibid, IL. 630,
ibid, i1, 163-132
ibid. II, 680-3
ibid, I1, 313320
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To this he had added that it lies in Criseyde’s power “to make him live
or deye' V|

Criseyde watches Troilus riding by “on his baye stede, el armed,
save his heed, ful richely™, lhe hero, the mar who next his brother
Hector, is the *holdere wp of Troye' 2 and her thoughls make her
*wex al reed’” for she can hardly helieve it Lhat this is really

he
which that myn uncle swereth he meet he deed,
But I on him have mercy and pitee 2

Alone in her room she begins to debate with hersell what her future
course af action wili be and what she is to tel! her unele if he were “for
to press” Troilus “upon her’”. It is unlikely that Criseyde possessed,
at this etage any deep feelings for Troilus. Love was entirely one tided
as far 29 she was concerned and this is obvious when we consider her
unemetional attitude whea she ponders over her situation and recalls all
her uncle had told her about Troilus. She knows that he is gentle,
hrave, worthy, handsome and/in every respect all that a woman could
wish for, and he had actually chosen her, he who

able 15 for to have
Of al this noble toun the thriftieste,
To heen hislave.*

This thought fills Criseyde with pride. She knows that she
is beanliful and so men seyn in el the toun of Troye™ * Why should
it then be strange that Treilus should think the same; ‘‘what wonder
is it though he of me have joye 7 6.

This element of vaaity, is one of her main characteristics,
C.5. Lewis regards fear as Criseyde’s “ruling passion™, she is afraid,
be says.

t. ibid, IL 322,
T ibid. Il 644

3, ibid, I, 653653
4. ibid IL. 736779
5. ibid, II, 748

6. ibid, TIL 74%.
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*‘of lonelincss, of old agre, of death, of love and of hosllity, of everything,
indecd that c<an be feared.””!. This is quile true and is apparent
throughout the poem. Even when she is most in neced of protection
she is afr2id of giving way to love and we overhear her saying to herself :

ellas sin I am free
Should I now love, and putte in Jupartyes
My sickerness, and thrallen libertee 7
Alas, how dorsle I thenken that folye 7 2

But surcly such a kind of fcar is common W many people and
most womca in her position and circumstances would have felit the
same, Cricyde is a woman in whom Lhe instinet of fear i3 brought very
much to the fore by the [unfortunate occurences that happen to her.
But the main characteristics in her nsture that rule her judgement and
make her act in a certain wey are, [ think, her kindliness and ber vanity.
She is extremely kind hearted and shows it in her solicitudefor her uncle’s
safety and in the way she gives way to Troilus, out of pity. Criseyde
is also a vain woman, proud of her beauty and Pandarus knows this
very well for he says to her when he is trying to further Troilus® suit

Wo worlh that beautce that is routhless 3

And he reminds her that each tiour that passss takes away some
of her bezuty and therelore “‘er that age thes dovoure'” she should

Goe love, for, olde, ther wol wol wight of Lhee#

Sha recollects all this wheg she is alone in her chamhber and she
reminds hersclf furthermore that Troilus 1s her king’s son and might
harm her if she were to repulse him and she asks hergelf

Now were I wys, me hate to purchace,
With-outen nede, ther Y may stonde in grace ? 3

Allcgory of Love p. 185,
Trodaos II. 771.774.
ibid, . 346,

ibid, I 393-2%4,

ibid. I1. 708-714
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She seems rather calculziing here, and more like ber Iraliap coun-
terpart, Yet there is a great deal of difference between the two women.
Criscida is the calculaling wanton who does her own planning and i3
never taken by surprise; she is frenk, open and knows exactly what she
wants, the is the usual type of woman found in Boceactio’s tales. But
Chaucer's Criseyde i3 much more complex because she is less sure of
bersell and cannot casily make up her mind. 1t is this indecision that
makes her appear, to critics like Coghill as “*an enigma® and makes
him say that <one {5 never quite certain whether what she says snd
does springs from calculation or from impulse’? Indeed, Criseyde
i3 a very elusive creatute, or appears to be so, may be becavse she does
oot feel strongly enough zbout anything zad is therefare susceprible Lo
every sudden thought that comes to her mind as well as to any outside
eicment that can inflyence her.

We find her reacting to the love song that Antigone sings in the
garden and later when she is Iying in bed, to the “lay of love'’ that the
nightingale *“ful loade sapg’’. The dream she has, when she fnally
falls asleep, is very revealing. She sees an eagle, with feathers white
a3 ivory digging his claws in her breast plucking ber heart out, he then
puts his hcart in its place and flies away ““with herte left for herte’'2,
This dream, mote than anvthing elss, shows quile clearly how love
is foreed wpon Criseyde and how helpless she is ia the hands of
a guperiour power.

In contrast with Criseyde’s indecision and uncertainty, we have
Pandaruz who scems Lo bave only one (hought in his mind and one
sole aim towards which he is striving regardless of anythipg in his way.
He wishes to make Treilus happy by hringing Criscyde to his arms
so he musters all his powers to that end. He finds his niece rcluctant
so he atterapts to win her over by all soris of tricks. He flatters her
vapity by praising her for having “caught™® “swich boon’* ag Trailus
“wilhoute net’” ? and he trics to arouse her pity by depictiag the sorry
state Treilus 15 in and he. tells her that it ligs withia her power “to
make hirn five ordeye’ ™ but if she be without pity of compassion, “than

1, The Post Chaucer p, 74,
2. Treilus II. 925-931.

3. ibid. II. 585,

4. ibid. 11, 322

10
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is it harm ye liven > 1. Alter that he tries to dispel her fears aad to
assure her that go bharm 15 meant to het honour and he begs her to brust
him, him ber uncle who would ““lever thou and 1 and he were hanged,
than I sholde been his haude."” Finally, when he beholds how angry
she is at his proposal and when she uphraids him bitterly, he pretends
to be deeply hurt and swears that he had naver “mente harm or vilapye’'?
he adds that

sith ¥ see my lord mot nedes dye,
And I with him, here I me shryve, and seye
That wikkediy ye doon us bothe dye ?

and he vows to starve himelf 1o death &2 as Lo die with his fricnd. So
sayiog, he proparses to kave her presence. But Pandarus knows his niece
full well and knows this kind of play acting will afTect her. He i3 not
dizappointed, for Criseyde acts in the way he cxpected her to. She
decides Lo he kind to Troilus for she had

lever maken him good chere
In honour, thon myn emes 3yl to lesed,

Criseyde may think that it is she who is takingz a decision but
in reality she is like a puppel, skilfully manipulated by her uncle

Pandzrus now tries to arrangs a meelng betwesn Treilus
and Ciseyde and he promises the prince that he will “the deer un-lo
thy howe dryve’. 3 Hc forms ag ingevious plan whereby Crissyde
Is 10 meet a parly of Trojan notahle at the house of Deiphebas, the
favouriie brother of Trailus, in arder to kelp her aginst

som men woldcn doon oppressioun,
And wrongfully have hir possessioun$.

ibid. IL. 350.

ibid, T, 437

ibid. II. 433-441.
ibid. TL 471-2
ibid IL 1535,
ibid. II. 1418-1419.

P
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Troilus is also to be among the guests, but he is to feign sickness
80 that be may be given a room apart. Everything works accotding
to pan and only

God apd Pandarus wiste al what this mente ¢

They ail agree to come to Criseyde’s aid and Helea innocently
suggests that Troilus should slsp be induced to take her pat With
some <lever machination, Pandarus manages to take his niece who is
“al ipnocent® of his “entente’ into Troilns’ chamber which is <but lyte™.2
There she bebolds <his magly sorwe'” which “mighte han maad an herte
of stoon to rewe’’ meanwhilc Pandarus urgres her to “make of this thieg
an ende, or sles us bothe at ones™.? 'What can a pitiful woman like
Criseyde do 7 She accepts his ““servyse™, but wams him that

A Kinges sone al-though ye be, y-wis,
Ye shul na-mere have soverainetes
Of me in love, than right in that cas is;
Ne 1 nil forbere, il that y¢ doon a-mis,
To wrathen yow. 4

Then she “him in armcs took, and gan bim kisse®” 1

Pandarus has suceeeded in driving the “deet® into Troilus’ arms,
but he afterwards appears conscience-stricken at what he had done
and accuses himself of becoming

Bitwixen game and ernest, swich 2 mene
As maken wommen un-to mea to men to comen

He has proved, as he says, a “traylor” fo his niece “of vyces
clene’® who bad never done *ais”. He therefore begs Troiflus to keep
the matler secret and ever to remember that “firste  vertu is to kepe

i. ibid. 1L 1561,
2, ibid. II. 16484
3. ibid. I, 113-215.
4, jbid. IfL, 170-174
5. ibid. I 182,
6. ibid, I0, 253-253,

12
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tonge™. 1 Troilus assures Pandarus (hat he coosiders ihe semvice
bad dong him, neither & “shame’ nor a “jape’™ and besgs him “for the
love of god, this grete empryse, perform it out; for now is moste nede.*"?
He promises to be careful and he is true lo his word for neither by
utterance ¢r deed does he ever betray his love for Cniseyds to anyone.
Todzed his manner is so perfect that Criseyde bepins to think that love

al come it late

Of eils joye hadde opued hir the yate ?

and the *“'lhonked god she ever with him mette’, Not only did she
find him discreet and secrct, but he is also as “a wal of stesl” on which
she ¢an lean and “she was no more afered’’. 4

It now only remained for Penndarus ““lo bringe to his hous sam
night, his faire nece, and Troilus y-fere’” 3. So he asks her to have
supper with him at his house, she laughs at this and “gan hir faste
excuse’’. He insists so much that she finally accepls hut enly afler
Pandarys assures her that Troilus is out of town. After supper “she
ook hir lsve, apd nedes wolde wende  hut “Ferlune execntruce
of wierdes” now lakes over and Criseyde Is prevented from leaving
by a tement of rain (hat from “hevene gan avale™. € She reluctantly
agrees to spend the night at her uncle’s house. In the middle of the
night, Pandarus appears in her room lWrough a trap door acd he tells
her that Troilus had just arrived, (this is not true as the prince had been
hiding in the house wiiling for such apn opportunity) and he describes
to her how he is wastng for love of her begs her tohave pity on bim,
Criseyde is at her “wittgs ends’® 7 and when Troilus actually comes
hefore her apd falls down on his knees in front of her she is filled
with pity and ber heart solens towards this kmight whe sufles
g0 for her sake. She bids him sit beside her and she speaks to him in

1. ibid, T, 232-3M
2. jbid. HI, 416-417.
3. ibid. UL 468-469.
4, ibid. XII. 470483,
5. ibid, UL 514-515
€. ibid I, &§17-525.
7. ibid, ITL 931,

13



was not deep or gemuine eaough. .She liked him well and admired
him for his excellent qualtities, she wags also grateful to him for his love
and the protection he pave her, but when the real test came of her
affectign for him, she could only say

I kadde 2 lord, to whom I wedded was,

The whos myn herte al was; til that he deyde;
And other love, as helpe me now Pallas;

Ther in myn herte nis, ne never was-!

C.5. Lewis claims that “Troilus and Criseyde™ is ““a great poem
in praise of love'” (3) It is a great poem indeed, but not in praisc of
carthly Iove which it depicts a3 transitory and at the mercy of so many
outside elements, but rather as Coghill says, we sce Chaucer st the
close of the poem, stepping aside from the “discarded French philosophy
of love and from the Italian tale of love which he had been so long
in telling and gathers his poem intd a great doxolegy.”’ 3

Chaucer makes the spirit of Troilus look down on “this litel
epot of erthe’” and he

fully gan despyse
This wreeched world and beld al vaunitee 4

All indeed, is vanity, except divine ave, love of him who

pil falsen no wight, der I seye
That wo! his herte zl hoolly on him icye.
And sip he best to love is, and most mcke,
what nedeth feyned loves for to acke ?

On this note ends the poem of “Troilus and Crseyde”

1. ikid. ¥. 975-973.

2. Allegory of Love p. i97.
3. ThePost Chaucerpp. 84-85
4, Troilus ¥V, 1814-131%,

16



EFILOGUE

Where Chauesr drews a merciful veil over his weak Criseyde
and ends his poem by exteling divine love and depicting the inevitabiliy
of fale and the helplessness of man in a world of mutability, we ind other
versions of Troilus and Coscyde story that give it a different eading.

The most comumon ending to Lhe tale, presents Crseyde as degen-
eraling inte a common prostitule in the Greeks’ camp; but Henryson,
-a Soottish Chaycerian writer of fables, gives a2 more stoking ¢nding in
his “Testament of Cress=id>’ which begins where Chaucer left off.

A charming picture is first presenied Lo us of &n old man on &
very cold night seated by the fre. He takes a drink his “‘spreitis to
comfort’’ and th=n “‘to cut the winler nicht end mak it schort’” be
picks up a back

Written by worthe Chaucer glorious,
Of fair Cresseid, aznd worthiz Troylus !

Afler perusing it o the end, he takes another bock ia which
be lcarns about

the fatal destenie
Of fair Cresseid, that endit wretchitlie

and be procesds to recount the *woefgll end of this Iuskic Creisseid' 2

Henryzon turns Cresseid into a begging leper with cop and clap-
per who receives no pity, exaept from Troilus (towards whom she onee
had been most pitiful). Heis passing by, and throws alms to the leppers.
She is so disfigured that ke does not recogoize ber, but something about
her makes bim think that he <hir face befoir had sene™ ? when
Cresseld is told who her bencfactor is, she *fell doun to the ground”
and

). *“The Testement of Cresseid” by Robert Henryson edited by H. Harvey
Wood. p. 3642

2, pid 61 -69.
3. ibid. 500,



ever ip hir swouning cryit scho ¢hos :
O fals Cresseid and trew Kpicht Troylus !

She distributes her goods and dies.

What is indeed strange zbout “The Testament of Cresseid™,
is that Cresseid is penished, not for her faithlessness to Troilus, but
because in secret pratory sho cries out apgrily on Venus and Cupid

O fals Cupide, is none to wytc bot Lhow,

And thy Mother, of lufe the blind Goddes,

Ye caustt me alwayls understand and trow,

The seid of lufe was sawin in my face,

And ay prew grene throw your supplie and grace,
Bot now allace that seid with froist is slane,

And I fra luifferis lefi and all forlane. 2

Henryson has in mind Chaucer's ppem and the emphatis Chancet
lays on the part played by Fate, alias Venus apd Cupid in directing the
even of Criscyde’s life.

He has the same pity for Coseyde that her author has and he
explicitely says so,

Yit pevertheless quhat ever men deme or say
In scornfull langage of thy brukkilnts,

I sall excuse, als far furth as I may ,

Thy womanheid, thy wisdeme and fairnes;

The quhill Fortoun hes put to sic distres

As hir pleisit, and nathing throw the gilt.

Of the, throw wickit langage to be spilt. 3

The question Lhen arises, il Hearyson pitied Cresseid so much,
why did he make her suffer so hideous & punishment ? Dr. Tillyard
says “Cupid .. and the pagan gods in iheir plapetary fonclion belong
to the theological code and when Cresseid offends against them she

i, Ibid, 5456
2. ibid, 134-140
3, {hid 8351

18



eflends agminst God’s holy laws™ ! This leads Douglas Duncan 2
to dedyce that the secizsion to punish Cresseid with leprosy is thercfore
an “‘expression of the divine will” which-in this case appears 2s “mali-
cious and vengeful, lacking in the Choslian qualities of mercy and
grace”. Henryson had a strict moral sense, that is true, but he was
also enduad with a deep humanity and these two feelings did oot pull
as Douglzs Duncan suggests in “opposite directions™ but rsther
worked in vnison to st Cresscid ultimately saved. Henryson achieves
this by making her “offcnd.against God’s koly laws’” in the words af
Tillyard &nd juslice must therefore see that she is duly punished. But
this punishment is the cause of bringing Troylus and Cresscid together;
and although Troylus does not recognire her yet his pity is extended
ta b=t and she in returnsends him the “Royal Ring’* get with-a “Ruhie
reid’’ which had been a pledge of his love for her. Cresseid dies not
on 2 notz of “pessimism’™ ¥ but rather of hope, for she has suffered
gsorely, has done pepance and deserves thercfore the grace aod wercy
of God. Henryson in his poem, is more merciful lowards Cresscid
than Chaucer himself. ¢

1. Dr. EM%, Tillyard (Five poems. 1470-1870). 1948, p.16.

2. Tn his estay ““Henryson's Testament of Cresseid™ in Essays jn  Criticitm
Yol. XI mo- 2 Apnl 1961 p. 132-3,

3. As Douglas Duncan claims [n his essay.

4. Douglas Ducan in his essay p. 129 rcachen the conclusion that *“The Testa-
teot'” i3 an “fanzious'® and an Tfuncomlorlable poem™ which does not fopose on
onhodoxy but tather “‘questions the divlee order quite premmtorily’’ 1 do not agres
with this opinicn [or the poem, to me,cloarly enforces the orthodon view of Lile which
Henryson would naturally share with his age.
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